
Numbers 31

Vs
English

Translation
Word # 

Num Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and [the LORD] spoke 13721 וידבר 5 222
1 13722 יהוה 4 26
1 to 13723 אל 2 31
1 Moses 13724 משה 3 345
1 saying 13725 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 take [full] 13726 נקם 3 190
2 vengeance 13727 נקמת 4 590
2 [for the] sons 13728 בני 3 62
2 [of] Israel 13729 ישראל 5 541
2 on 13730 מאת 3 441
2 the Midianites 13731 המדינים 7 159
2 afterward 13732 אחר 3 209
2 you will be gathered 13733 תאסף 4 541
2 to 13734 אל 2 31
2 your people 13735 עמיך 4 140

______ ____ ________

38 10 2904
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and [Moses] spoke 13736 וידבר 5 222
3 13737 משה 3 345
3 to 13738 אל 2 31
3 the people 13739 העם 3 115
3 saying 13740 לאמר 4 271
3 equip 13741 החלצו 5 139
3 from among yourselves 13742 מאתכם 5 501
3 men 13743 אנשים 5 401
3 for military service 13744 לצבא 4 123
3 and they are 13745 ויהיו 5 37
3 against 13746 על 2 100
3 Midian 13747 מדין 4 104
3 to [execute] 13748 לתת 3 830
3 vengeance 13749 נקמת 4 590
3 [for] the LORD 13750 יהוה 4 26
3 on Midian 13751 במדין 5 106

______ ____ ________

63 16 3941
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 a thousand 13752 אלף 3 111
4 for  a clan 13753 למטה 4 84
4 a thousand 13754 אלף 3 111
4 for  a clan 13755 למטה 4 84
4 for all 13756 לכל 3 80
4 [the] clans 13757 מטות 4 455
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4 [of] Israel 13758 ישראל 5 541
4 you will send 13759 תשלחו 5 744
4 to military service 13760 לצבא 4 123

______ ____ ________

35 9 2333
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and were set apart 13761 וימסרו 6 322
5 from [the] thousands 13762 מאלפי 5 161
5 [of] Israel 13763 ישראל 5 541
5 a thousand 13764 אלף 3 111
5 for  a clan 13765 למטה 4 84
5 two 13766 שנים 4 400
5 [and] ten 13767 עשר 3 570
5 thousand 13768 אלף 3 111
5 armed 13769 חלוצי 5 144
5 [for] military service 13770 צבא 3 93

______ ____ ________

41 10 2537
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and [Moses] sent out 13771 וישלח 5 354
6 them 13772 אתם 3 441
6 13773 משה 3 345
6 a thousand 13774 אלף 3 111
6 for  a clan 13775 למטה 4 84
6 to military service 13776 לצבא 4 123
6 them 13777 אתם 3 441
6 and 13778 ואת 3 407
6 Phinehas 13779 פינחס 5 208
6 son 13780 בן 2 52
6 [of] Eleazar 13781 אלעזר 5 308
6 the priest 13782 הכהן 4 80
6 to military service 13783 לצבא 4 123
6 and 13784 וכלי 4 66
6 the holy [vessels] 13785 הקדש 4 409
6 and trumpets 13786 וחצצרות 7 800
6 for a signal 13787 התרועה 6 686
6 in his hand 13788 בידו 4 22

______ ____ ________

73 18 5060
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and they fought 13789 ויצבאו 6 115
7 against 13790 על 2 100
7 Midian 13791 מדין 4 104
7 just as 13792 כאשר 4 521
7 [the LORD] had commanded 13793 צוה 3 101
7 13794 יהוה 4 26
7 13795 את 2 401
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7 Moses 13796 משה 3 345
7 and they killed 13797 ויהרגו 6 230
7 every 13798 כל 2 50
7 male 13799 זכר 3 227

______ ____ ________

39 11 2220
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and 13800 ואת 3 407
8 [the] kings 13801 מלכי 4 100
8 [of] Midian 13802 מדין 4 104
8 they killed 13803 הרגו 4 214
8 [in addition to] 13804 על 2 100
8 those who were slain 13805 חלליהם 6 123
8 13806 את 2 401
8 Evi 13807 אוי 3 17
8 and 13808 ואת 3 407
8 Rekem 13809 רקם 3 340
8 and 13810 ואת 3 407
8 Zur 13811 צור 3 296
8 and 13812 ואת 3 407
8 Hur 13813 חור 3 214
8 and 13814 ואת 3 407
8 Reba 13815 רבע 3 272
8 five 13816 חמשת 4 748
8 kings 13817 מלכי 4 100
8 [of] Midian 13818 מדין 4 104
8 and 13819 ואת 3 407
8 Balaam 13820 בלעם 4 142
8 son 13821 בן 2 52
8 [of] Beor 13822 בעור 4 278
8 they killed 13823 הרגו 4 214
8 by sword 13824 בחרב 4 212

______ ____ ________

85 25 6473
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and took captive 13825 וישבו 5 324
9 [the] sons 13826 בני 3 62
9 [of] Israel 13827 ישראל 5 541
9 13828 את 2 401
9 [the] women 13829 נשי 3 360
9 [of] Midian 13830 מדין 4 104
9 and 13831 ואת 3 407
9 their little ones 13832 טפם 3 129
9 and 13833 ואת 3 407
9 all 13834 כל 2 50
9 their cattle 13835 בהמתם 5 487
9 and 13836 ואת 3 407
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9 all 13837 כל 2 50
9 their flocks 13838 מקנהם 5 235
9 and 13839 ואת 3 407
9 all 13840 כל 2 50
9 their wealth 13841 חילם 4 88
9 they plundered 13842 בזזו 4 22

______ ____ ________

61 18 4531
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and 13843 ואת 3 407
10 all 13844 כל 2 50
10 their cities 13845 עריהם 5 325
10 in which they dwelt 13846 במושבתם 7 790
10 and 13847 ואת 3 407
10 all 13848 כל 2 50
10 their encampments 13849 טירתם 5 659
10 they burned 13850 שרפו 4 586
10 with fire 13851 באש 3 303

______ ____ ________

34 9 3577
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and they took 13852 ויקחו 5 130
11 13853 את 2 401
11 all 13854 כל 2 50
11 the spoil 13855 השלל 4 365
11 and 13856 ואת 3 407
11 all 13857 כל 2 50
11 the booty 13858 המלקוח 6 189
11 of man 13859 באדם 4 47
11 and of beast 13860 ובבהמה 6 60

______ ____ ________

34 9 1699
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and they brought 13861 ויבאו 5 25
12 to 13862 אל 2 31
12 Moses 13863 משה 3 345
12 and to 13864 ואל 3 37
12 Eleazar 13865 אלעזר 5 308
12 the priest 13866 הכהן 4 80
12 and to 13867 ואל 3 37
12 [the] congregation 13868 עדת 3 474
12 [of the] sons 13869 בני 3 62
12 [of] Israel 13870 ישראל 5 541
12 13871 את 2 401
12 the captives 13872 השבי 4 317
12 and 13873 ואת 3 407
12 the booty 13874 המלקוח 6 189
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12 and 13875 ואת 3 407
12 the spoil 13876 השלל 4 365
12 to 13877 אל 2 31
12 the camp 13878 המחנה 5 108
12 to 13879 אל 2 31
12 [the] plains 13880 ערבת 4 672
12 [of] Moab 13881 מואב 4 49
12 that [is] 13882 אשר 3 501
12 beside 13883 על 2 100
12 [the] Jordan 13884 ירדן 4 264
12 [across from] Jericho 13885 ירחו 4 224

______ ____ ________

88 25 6006
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and went out 13886 ויצאו 5 113
13 Moses 13887 משה 3 345
13 and Eleazar 13888 ואלעזר 6 314
13 the priest 13889 הכהן 4 80
13 and all 13890 וכל 3 56
13 [the] leaders 13891 נשיאי 5 371
13 [of] the congregation 13892 העדה 4 84
13 to meet them 13893 לקראתם 6 771
13 13894 אל 2 31
13 outside 13895 מחוץ 4 144
13 the camp 13896 למחנה 5 133

______ ____ ________

47 11 2442
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and [Moses] was angry 13897 ויקצף 5 286
14 13898 משה 3 345
14 with 13899 על 2 100
14 [the] officers 13900 פקודי 5 200
14 [of] the soldiers 13901 החיל 4 53
14 [the] captains 13902 שרי 3 510
14 of thousands 13903 האלפים 6 166
14 and captains 13904 ושרי 4 516
14 of hundreds 13905 המאות 5 452
14 who came 13906 הבאים 5 58
14 from military service 13907 מצבא 4 133
14 [in] the war 13908 המלחמה 6 128

______ ____ ________

52 12 2947
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [Moses] said 13909 ויאמר 5 257
15 to them 13910 אליהם 5 86
15 13911 משה 3 345
15 have you let live 13912 החייתם 6 473
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15 all 13913 כל 2 50
15 females 13914 נקבה 4 157

______ ____ ________

25 6 1368
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 look 13915 הן 2 55
16 these [women] 13916 הנה 3 60
16 were 13917 היו 3 21
16 to [the] sons 13918 לבני 4 92
16 [of] Israel 13919 ישראל 5 541
16 by [the] word 13920 בדבר 4 208
16 [of] Balaam 13921 בלעם 4 142
16 to separate 13922 למסר 4 330
16 from 13923 מעל 3 140
16 the LORD 13924 ביהוה 5 28
16 on 13925 על 2 100
16 [the] matter 13926 דבר 3 206
16 [of] Peor 13927 פעור 4 356
16 and was 13928 ותהי 4 421
16 the plague 13929 המגפה 5 133
16 in [the] congregation 13930 בעדת 4 476
16 [of] the LORD 13931 יהוה 4 26

______ ____ ________

63 17 3335
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and now 13932 ועתה 4 481
17 kill 13933 הרגו 4 214
17 every 13934 כל 2 50
17 male 13935 זכר 3 227
17 of [the] little ones 13936 בטף 3 91
17 and every 13937 וכל 3 56
17 woman 13938 אשה 3 306
17 who has known 13939 ידעת 4 484
17 a man 13940 איש 3 311
17 by lying down 13941 למשכב 5 392
17 [with] a male 13942 זכר 3 227
17 kill 13943 הרגו 4 214

______ ____ ________

41 12 3053
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and all 13944 וכל 3 56
18 the little ones 13945 הטף 3 94
18 of women 13946 בנשים 5 402
18 who 13947 אשר 3 501
18 not 13948 לא 2 31
18 have known 13949 ידעו 4 90
18 lying down 13950 משכב 4 362
18 [with] a male 13951 זכר 3 227
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18 keep alive 13952 החיו 4 29
18 for yourselves 13953 לכם 3 90

______ ____ ________

34 10 1882
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and you 13954 ואתם 4 447
19 camp 13955 חנו 3 64
19 outside 13956 מחוץ 4 144
19 the camp 13957 למחנה 5 133
19 seven 13958 שבעת 4 772
19 days 13959 ימים 4 100
19 whoever 13960 כל 2 50
19 has killed 13961 הרג 3 208
19 a soul 13962 נפש 3 430
19 and whoever 13963 וכל 3 56
19 has touched 13964 נגע 3 123
19 [any] slain 13965 בחלל 4 70
19 will purify himself 13966 תתחטאו 6 824
19 on [the third] day 13967 ביום 4 58
19 13968 השלישי 6 655
19 and on [the seventh] day 13969 וביום 5 64
19 13970 השביעי 6 397
19 you 13971 אתם 3 441
19 and your captives 13972 ושביכם 6 378

______ ____ ________

78 19 5414
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and every 13973 וכל 3 56
20 garment 13974 בגד 3 9
20 and every 13975 וכל 3 56
20 article 13976 כלי 3 60
20 [of] leather 13977 עור 3 276
20 and everything 13978 וכל 3 56
20 made 13979 מעשה 4 415
20 [of] goats hair 13980 עזים 4 127
20 and every 13981 וכל 3 56
20 article 13982 כלי 3 60
20 [of] wood 13983 עץ 2 160
20 you will purify it 13984 תתחטאו 6 824

______ ____ ________

40 12 2155
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and said 13985 ויאמר 5 257
21 Eleazar 13986 אלעזר 5 308
21 the priest 13987 הכהן 4 80
21 to 13988 אל 2 31
21 [the] men 13989 אנשי 4 361
21 [of] the army 13990 הצבא 4 98
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21 who came 13991 הבאים 5 58
21 to [the] war 13992 למלחמה 6 153
21 this [is] 13993 זאת 3 408
21 a statute 13994 חקת 3 508
21 of law 13995 התורה 5 616
21 that 13996 אשר 3 501
21 [the LORD] has commanded 13997 צוה 3 101
21 13998 יהוה 4 26
21 13999 את 2 401
21 Moses 14000 משה 3 345

______ ____ ________

61 16 4252
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 surely 14001 אך 2 21
22 14002 את 2 401
22 the gold 14003 הזהב 4 19
22 and 14004 ואת 3 407
22 the silver 14005 הכסף 4 165
22 14006 את 2 401
22 the bronze 14007 הנחשת 5 763
22 14008 את 2 401
22 the iron 14009 הברזל 5 244
22 14010 את 2 401
22 the tin 14011 הבדיל 5 51
22 and 14012 ואת 3 407
22 the lead 14013 העפרת 5 755

______ ____ ________

44 13 4436
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 every 14014 כל 2 50
23 thing 14015 דבר 3 206
23 that 14016 אשר 3 501
23 may come 14017 יבא 3 13
23 through fire 14018 באש 3 303
23 you will pass it 14019 תעבירו 6 688
23 through fire 14020 באש 3 303
23 and it will be clean 14021 וטהר 4 220
23 indeed 14022 אך 2 21
23 in water 14023 במי 3 52
23 [for] impurity 14024 נדה 3 59
23 it will be purified 14025 יתחטא 5 428
23 and all 14026 וכל 3 56
23 that 14027 אשר 3 501
23 not 14028 לא 2 31
23 may come 14029 יבא 3 13
23 through fire 14030 באש 3 303
23 you will pass it 14031 תעבירו 6 688
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23 through water 14032 במים 4 92
______ ____ ________

64 19 4528
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and you will wash 14033 וכבסתם 6 528
24 your garments 14034 בגדיכם 6 79
24 on [the seventh] day 14035 ביום 4 58
24 14036 השביעי 6 397
24 and you will be clean 14037 וטהרתם 6 660
24 and afterward 14038 ואחר 4 215
24 you may come 14039 תבאו 4 409
24 into 14040 אל 2 31
24 the camp 14041 המחנה 5 108

______ ____ ________

43 9 2485
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and [the LORD] said 14042 ויאמר 5 257
25 14043 יהוה 4 26
25 to 14044 אל 2 31
25 Moses 14045 משה 3 345
25 saying 14046 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 930
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 [take] 14047 שא 2 301
26 14048 את 2 401
26 [the sum] 14049 ראש 3 501
26 of [the] booty 14050 מלקוח 5 184
26 [of] the captives 14051 השבי 4 317
26 of man 14052 באדם 4 47
26 and of beast 14053 ובבהמה 6 60
26 you 14054 אתה 3 406
26 and Eleazar 14055 ואלעזר 6 314
26 the priest 14056 הכהן 4 80
26 and [the] heads 14057 וראשי 5 517
26 fathers 14058 אבות 4 409
26 [of] the congregation 14059 העדה 4 84

______ ____ ________

52 13 3621
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and you divide 14060 וחצית 5 514
27 14061 את 2 401
27 the booty 14062 המלקוח 6 189
27 between 14063 בין 3 62
27 [those who went] 14064 תפשי 4 790
27 to the war 14065 המלחמה 6 128
27 those who went out 14066 היצאים 6 156
27 for military service 14067 לצבא 4 123

December, 2024 LivingGreekNT.org Page 9 of 18



Numbers 31

27 and 14068 ובין 4 68
27 all 14069 כל 2 50
27 the congregation 14070 העדה 4 84

______ ____ ________

46 11 2565
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and you raise 14071 והרמת 5 651
28 a levy 14072 מכס 3 120
28 for the LORD 14073 ליהוה 5 56
28 from 14074 מאת 3 441
28 [the] men 14075 אנשי 4 361
28 of war 14076 המלחמה 6 128
28 those who went out 14077 היצאים 6 156
28 for military service 14078 לצבא 4 123
28 one 14079 אחד 3 13
28 soul 14080 נפש 3 430
28 out of five 14081 מחמש 4 388
28 hundred 14082 המאות 5 452
28 from 14083 מן 2 90
28 the people 14084 האדם 4 50
28 and from 14085 ומן 3 96
28 the cattle 14086 הבקר 4 307
28 and from 14087 ומן 3 96
28 the donkeys 14088 החמרים 6 303
28 and from 14089 ומן 3 96
28 the sheep 14090 הצאן 4 146

______ ____ ________

80 20 4503
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 from their half 14091 ממחציתם 7 628
29 you will take it 14092 תקחו 4 514
29 and you will give it 14093 ונתתה 5 861
29 to Eleazar 14094 לאלעזר 6 338
29 the priest 14095 הכהן 4 80
29 a heave offering 14096 תרומת 5 1046
29 [to] the LORD 14097 יהוה 4 26

______ ____ ________

35 7 3493
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and from [the] half 14098 וממחצת 6 584
30 [of the] sons 14099 בני 3 62
30 [of] Israel 14100 ישראל 5 541
30 take 14101 תקח 3 508
30 one 14102 אחד 3 13
30 taken 14103 אחז 3 16
30 out of 14104 מן 2 90
30 fifty 14105 החמשים 6 403
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30 from 14106 מן 2 90
30 the people 14107 האדם 4 50
30 from 14108 מן 2 90
30 the cattle 14109 הבקר 4 307
30 from 14110 מן 2 90
30 the donkeys 14111 החמרים 6 303
30 and from 14112 ומן 3 96
30 the sheep 14113 הצאן 4 146
30 from all 14114 מכל 3 90
30 the livestock 14115 הבהמה 5 57
30 and give 14116 ונתתה 5 861
30 them 14117 אתם 3 441
30 to Levites 14118 ללוים 5 116
30 who keep 14119 שמרי 4 550
30 charge 14120 משמרת 5 980
30 [of the] tabernacle 14121 משכן 4 410
30 [of] the LORD 14122 יהוה 4 26

______ ____ ________

96 25 6920
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and did 14123 ויעש 4 386
31 Moses 14124 משה 3 345
31 and Eleazar 14125 ואלעזר 6 314
31 the priest 14126 הכהן 4 80
31 just as 14127 כאשר 4 521
31 [the LORD] had commanded 14128 צוה 3 101
31 14129 יהוה 4 26
31 14130 את 2 401
31 Moses 14131 משה 3 345

______ ____ ________

33 9 2519
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and was 14132 ויהי 4 31
32 the booty 14133 המלקוח 6 189
32 remaining 14134 יתר 3 610
32 [from] the spoil 14135 הבז 3 14
32 that 14136 אשר 3 501
32 14137 בזזו 4 22
32 [the] people 14138 עם 2 110
32 [of] the army [had seized] 14139 הצבא 4 98
32 sheep 14140 צאן 3 141
32 six 14141 שש 2 600
32 hundred 14142 מאות 4 447
32 thousand 14143 אלף 3 111
32 and seventy 14144 ושבעים 6 428
32 thousand 14145 אלף 3 111
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32 and five 14146 וחמשת 5 754
32 thousand 14147 אלפים 5 161

______ ____ ________

60 16 4328
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 and cattle 14148 ובקר 4 308
33 two 14149 שנים 4 400
33 and seventy 14150 ושבעים 6 428
33 thousand 14151 אלף 3 111

______ ____ ________

17 4 1247
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and donkeys 14152 וחמרים 6 304
34 one 14153 אחד 3 13
34 and sixty 14154 וששים 5 656
34 thousand 14155 אלף 3 111

______ ____ ________

17 4 1084
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 and souls 14156 ונפש 4 436
35 human 14157 אדם 3 45
35 from 14158 מן 2 90
35 the women 14159 הנשים 5 405
35 who 14160 אשר 3 501
35 not 14161 לא 2 31
35 knew 14162 ידעו 4 90
35 from lying with 14163 משכב 4 362
35 a male 14164 זכר 3 227
35 all 14165 כל 2 50
35 [the] souls 14166 נפש 3 430
35 two 14167 שנים 4 400
35 and thirty 14168 ושלשים 6 686
35 thousand 14169 אלף 3 111

______ ____ ________

48 14 3864
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 and was 14170 ותהי 4 421
36 the half 14171 המחצה 5 148
36 portion 14172 חלק 3 138
36 of those who went out 14173 היצאים 6 156
36 in military service 14174 בצבא 4 95
36 [the] number 14175 מספר 4 380
36 of sheep 14176 הצאן 4 146
36 three 14177 שלש 3 630
36 hundred 14178 מאות 4 447
36 thousand 14179 אלף 3 111
36 and thirty 14180 ושלשים 6 686
36 thousand 14181 אלף 3 111
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36 and seven 14182 ושבעת 5 778
36 thousand 14183 אלפים 5 161
36 and five 14184 וחמש 4 354
36 hundred 14185 מאות 4 447

______ ____ ________

67 16 5209
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 and was 14186 ויהי 4 31
37 the levy 14187 המכס 4 125
37 for the LORD 14188 ליהוה 5 56
37 from 14189 מן 2 90
37 the sheep 14190 הצאן 4 146
37 six 14191 שש 2 600
37 hundred 14192 מאות 4 447
37 five 14193 חמש 3 348
37 and seventy 14194 ושבעים 6 428

______ ____ ________

34 9 2271
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 and the cattle 14195 והבקר 5 313
38 six 14196 ששה 3 605
38 and thirty 14197 ושלשים 6 686
38 thousand 14198 אלף 3 111
38 and their levy 14199 ומכסם 5 166
38 for the LORD 14200 ליהוה 5 56
38 two 14201 שנים 4 400
38 and seventy 14202 ושבעים 6 428

______ ____ ________

37 8 2765
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

39 and donkeys 14203 וחמרים 6 304
39 thirty 14204 שלשים 5 680
39 thousand 14205 אלף 3 111
39 and five 14206 וחמש 4 354
39 hundred 14207 מאות 4 447
39 and their levy 14208 ומכסם 5 166
39 for the LORD 14209 ליהוה 5 56
39 one 14210 אחד 3 13
39 and sixty 14211 וששים 5 656

______ ____ ________

40 9 2787
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

40 and souls 14212 ונפש 4 436
40 human 14213 אדם 3 45
40 six 14214 ששה 3 605
40 [and] ten 14215 עשר 3 570
40 thousand 14216 אלף 3 111
40 and their levy 14217 ומכסם 5 166
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40 for the LORD 14218 ליהוה 5 56
40 two 14219 שנים 4 400
40 and thirty 14220 ושלשים 6 686
40 souls 14221 נפש 3 430

______ ____ ________

39 10 3505
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

41 and [Moses] gave 14222 ויתן 4 466
41 14223 משה 3 345
41 14224 את 2 401
41 [the] levy 14225 מכס 3 120
41 a heave offering 14226 תרומת 5 1046
41 [for] the LORD 14227 יהוה 4 26
41 to Eleazar 14228 לאלעזר 6 338
41 the priest 14229 הכהן 4 80
41 just as 14230 כאשר 4 521
41 [the LORD] had commanded 14231 צוה 3 101
41 14232 יהוה 4 26
41 14233 את 2 401
41 Moses 14234 משה 3 345

______ ____ ________

47 13 4216
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

42 and from [the] half 14235 וממחצית 7 594
42 [of the] sons 14236 בני 3 62
42 [of] Israel 14237 ישראל 5 541
42 that 14238 אשר 3 501
42 [Moses] divided 14239 חצה 3 103
42 14240 משה 3 345
42 out of 14241 מן 2 90
42 the men 14242 האנשים 6 406
42 who did military service 14243 הצבאים 6 148

______ ____ ________

38 9 2790
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

43 and was 14244 ותהי 4 421
43 from [the] half 14245 מחצת 4 538
43 [of] the congregation 14246 העדה 4 84
43 from 14247 מן 2 90
43 the sheep 14248 הצאן 4 146
43 three 14249 שלש 3 630
43 hundred 14250 מאות 4 447
43 thousand 14251 אלף 3 111
43 and thirty 14252 ושלשים 6 686
43 thousand 14253 אלף 3 111
43 seven 14254 שבעת 4 772
43 thousand 14255 אלפים 5 161
43 and five 14256 וחמש 4 354
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43 hundred 14257 מאות 4 447
______ ____ ________

54 14 4998
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

44 and cattle 14258 ובקר 4 308
44 six 14259 ששה 3 605
44 and thirty 14260 ושלשים 6 686
44 thousand 14261 אלף 3 111

______ ____ ________

16 4 1710
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

45 and donkeys 14262 וחמרים 6 304
45 thirty 14263 שלשים 5 680
45 thousand 14264 אלף 3 111
45 and five 14265 וחמש 4 354
45 hundred 14266 מאות 4 447

______ ____ ________

22 5 1896
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

46 and souls 14267 ונפש 4 436
46 human 14268 אדם 3 45
46 six 14269 ששה 3 605
46 [and] ten 14270 עשר 3 570
46 thousand 14271 אלף 3 111

______ ____ ________

16 5 1767
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

47 and took 14272 ויקח 4 124
47 Moses 14273 משה 3 345
47 from [the] half 14274 ממחצת 5 578
47 [of the] sons 14275 בני 3 62
47 [of] Israel 14276 ישראל 5 541
47 14277 את 2 401
47 [one] drawn 14278 האחז 4 21
47 14279 אחד 3 13
47 out of 14280 מן 2 90
47 fifty 14281 החמשים 6 403
47 from 14282 מן 2 90
47 the human 14283 האדם 4 50
47 and from 14284 ומן 3 96
47 the beast 14285 הבהמה 5 57
47 and he gave 14286 ויתן 4 466
47 them 14287 אתם 3 441
47 to [the] Levites 14288 ללוים 5 116
47 who kept 14289 שמרי 4 550
47 charge 14290 משמרת 5 980
47 [of the] tabernacle 14291 משכן 4 410
47 [of] the LORD 14292 יהוה 4 26
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47 just as 14293 כאשר 4 521
47 [the LORD] had commanded 14294 צוה 3 101
47 14295 יהוה 4 26
47 14296 את 2 401
47 Moses 14297 משה 3 345

______ ____ ________

96 26 7254
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

48 and presented 14298 ויקרבו 6 324
48 to 14299 אל 2 31
48 Moses 14300 משה 3 345
48 the officers 14301 הפקדים 6 239
48 who [were] 14302 אשר 3 501
48 over thousands 14303 לאלפי 5 151
48 [of] the army 14304 הצבא 4 98
48 captains 14305 שרי 3 510
48 of thousands 14306 האלפים 6 166
48 and captains 14307 ושרי 4 516
48 of hundreds 14308 המאות 5 452

______ ____ ________

47 11 3333
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

49 and they said 14309 ויאמרו 6 263
49 to 14310 אל 2 31
49 Moses 14311 משה 3 345
49 your servants 14312 עבדיך 5 106
49 [took] 14313 נשאו 4 357
49 14314 את 2 401
49 a head[count] 14315 ראש 3 501
49 [of the] men 14316 אנשי 4 361
49 of war 14317 המלחמה 6 128
49 who [are] 14318 אשר 3 501
49 under our hand 14319 בידנו 5 72
49 and not 14320 ולא 3 37
49 [is] missing 14321 נפקד 4 234
49 from among us 14322 ממנו 4 136
49 a man 14323 איש 3 311

______ ____ ________

57 15 3784
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

50 and we have presented 14324 ונקרב 5 358
50 14325 את 2 401
50 a sacrifice 14326 קרבן 4 352
50 [for] the LORD 14327 יהוה 4 26
50 [each] man 14328 איש 3 311
50 that which 14329 אשר 3 501
50 he found 14330 מצא 3 131
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50 [of] articles 14331 כלי 3 60
50 [of] gold 14332 זהב 3 14
50 armlets 14333 אצעדה 5 170
50 and bracelets 14334 וצמיד 5 150
50 signet rings 14335 טבעת 4 481
50 earrings 14336 עגיל 4 113
50 and ornaments 14337 וכומז 5 79
50 to cover 14338 לכפר 4 330
50 over 14339 על 2 100
50 our souls 14340 נפשתינו 7 896
50 before 14341 לפני 4 170
50 the LORD 14342 יהוה 4 26

______ ____ ________

74 19 4669
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

51 and took 14343 ויקח 4 124
51 Moses 14344 משה 3 345
51 and Eleazar 14345 ואלעזר 6 314
51 the priest 14346 הכהן 4 80
51 14347 את 2 401
51 the gold 14348 הזהב 4 19
51 from them 14349 מאתם 4 481
51 all 14350 כל 2 50
51 [the] articles 14351 כלי 3 60
51 of things made 14352 מעשה 4 415

______ ____ ________

36 10 2289
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

52 and was 14353 ויהי 4 31
52 all 14354 כל 2 50
52 [the] gold 14355 זהב 3 14
52 [of] the offering 14356 התרומה 6 656
52 that 14357 אשר 3 501
52 they offered 14358 הרימו 5 261
52 for the LORD 14359 ליהוה 5 56
52 six 14360 ששה 3 605
52 [and] ten 14361 עשר 3 570
52 thousand 14362 אלף 3 111
52 seven 14363 שבע 3 372
52 hundred 14364 מאות 4 447
52 and fifty 14365 וחמשים 6 404
52 shekels 14366 שקל 3 430
52 from 14367 מאת 3 441
52 [the] captains 14368 שרי 3 510
52 of thousands 14369 האלפים 6 166
52 and from 14370 ומאת 4 447
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52 [the] captains 14371 שרי 3 510
52 of hundreds 14372 המאות 5 452

______ ____ ________

77 20 7034
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

53 [the] men 14373 אנשי 4 361
53 [of] the army 14374 הצבא 4 98
53 had taken spoil 14375 בזזו 4 22
53 [every] man 14376 איש 3 311
53 for himself 14377 לו 2 36

______ ____ ________

17 5 828
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

54 and took 14378 ויקח 4 124
54 Moses 14379 משה 3 345
54 and Eleazar 14380 ואלעזר 6 314
54 the priest 14381 הכהן 4 80
54 14382 את 2 401
54 the gold 14383 הזהב 4 19
54 from 14384 מאת 3 441
54 [the] captains 14385 שרי 3 510
54 of thousands 14386 האלפים 6 166
54 and of hundreds 14387 והמאות 6 458
54 and they brought 14388 ויבאו 5 25
54 it 14389 אתו 3 407
54 into 14390 אל 2 31
54 [the] tent 14391 אהל 3 36
54 [of] meeting 14392 מועד 4 120
54 [as] a memorial 14393 זכרון 5 283
54 for [the] sons 14394 לבני 4 92
54 [of] Israel 14395 ישראל 5 541
54 before 14396 לפני 4 170
54 the LORD 14397 יהוה 4 26

______ ____ ________

80 20 4589
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 31 2597 677 183241
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-31 55612 14397 3830587
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

December, 2024 LivingGreekNT.org Page 18 of 18


